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(D) Ha azon passivitás, hová minket a 
becsületérzés, az uralkodó, eskünk és törvé- 
nyeink iránti kötelesség, s a polgári jellem 
vezetett, nemzetünk pusztulását okozná is, a 
nemzet saját dicső haláláért bizvást önmagára 
venné a felelősséget. 

Hányan hullottak el párbajban a becsületért, 
és a következetességért? Ha a sors könyvé- 
ben az volna irva, hogy nemzetünk elpusz- 
tuljon, ám veszszen el becsülettel; csak hogy 
ez elpusztulás ellen minket éppen passiv ma- 
gatartásunk védett máskor is s védend most is. 

Midőn egy nemzet csak ugy léphet activ 
szerepre, ha vagy minden ös törvényét, ha- 
gyományát s ebből fejlett meggyözödését meg- 
tagadja, vagy a lázzadáshoz folyamodik; s e 
két szélsőség helyett az uralkodó irányában 
hiven megőrzött bizodalommal a passiv ma- 
gatartást választja, mi ugy hiszszük, hogy a 
legbecsületesebben cselekszik. 

Lapunk nem volt ezen magatartásban sem 
gyönge, sem merev. 

Hogy gyönge nem volt, azt megmuttata 
csak a minap, midőn a titokban felvillant 
forradalmi elmélet ellenében bátran mutatánk 
1848- vagyis a legitimitás zászlójára. 

De merevek sem valánk , mert habár 
Puchner királyi biztos Erdély országgyüléseit 
örökre bezárá, látván, hogy az erdélyi szá- 
szok és oláhok egy feltétlen unio miatt szer- 

czelláriában s közös törvényhozásban, vala- 
mint az 1848-ki törvények a közös képvise 
letben s ministeriumban, a magyar királyság 
tartományainak unioját. 

De sőtugyanazon alkotmányos lendület Au- 
striában, mely az örökös tartományokat egye- 
sité, a magyar tartományokat szétszaggatá. 

Hogyan léphetünk ki tehát passivitásunk- 
ból, midőn mi nem hogy ös törvényeink, de 
még a birodalmi alkotmány alapelméletét sem 
látjuk hazánkban alkalmazva ? 

F. ur azon furcsa sofismát állitja fel, hogy 
mi tagadjuk Austriában a ministeri felelősség 
eszméjének létezését, holott az meg van Au- 
striában. Ellenkezőleg, mi csak a magyar ki- 
rályságban tagadjuk amaz intézményt, és ép- 
pen nagy sérelem gyanánt hoztuk fel, hogy 
mi, miután adónk a birodalom adójával egye- 
sittetett, saját költségünken felelős ministeriu- 
mokat tartunk Austriának, mig nekünk egy 
szükkörü kaneczelláriát adtak. 

közvetlen bel-, igazság-, kereskedelmiügy stb. 
ministeriuma, államtitkárokkal, tanácsosokkal, 
s minden mellék-hivatalokkal ellátva, kik ott 
vannak a közös országgyülésen, s tárczához 
kötött felelősségre vonhatók; nekünk van egy 
kanczellariánk, mely az országgyülés folyama 
alatt ott ül Bécsben, s nemcsak tárczájával 
nem felelős; de szónokai által már többször, 
ki is jelenteté, hogy ez vagy amaz törvény- 
javaslatot nem fogja ő felségének szentesités 
alá ajánlani, ott a tisztviselöket s birókat a 
felelős ministerium nevezi ki, s ha rendetlen- 

felett aggodalmaskodnak, sőt az erővel ki- 
vive csak ama nemzettársainkat vinné sainos 
békületlenség örvényébe, a mit mi teljesség- 

gel nem kivánunk; számot vetettünk atyáink 
törvényhozásának rendes fejlődésével, meg- 
fontoltuk az 1790.diki sisthematika deputatio 
munkálatait az egyesülés kérdésében, s ösz- 
hangzásban állván, az ott felállitott viszony 

azon öszszeköttetes elméletével, melyet csá- 

szár ő felsége örökös tartományainak enge- 

délyezett; föltettük a kérdést a bécsi lapok- 

hoz : hogyan esik az, hogy mig ugyanazon 
uralkodói eszme az örökös tartományoknak 
tartományi gyüléseket; s a szükebb Reichs- 
rathban egy központi törvényhozást, mellette 
álló felelős ministeriummal, adott, a kormány 
megsemmisiti a magyar királyság központi 
törvényhozását s felelős ministeriumát, s te- 
hetetlen tartományi gyülésekre szaggatja szét 
törvényhozói jogunkat, és igy egy egész tör 
vényhozó közeggel s egy szervezett ministe 
riummal kevesebbet enged nekünk, mint Au- 
striának, holott mi régebben birtunk szabad 
alkotmánynyal? 

Mig a Királyhágón tuli sajtó talán a miénk- 
nél is nehezebb helygetnél fogva, a legszigo- 
rubb passiv hallgatásba merült, mi többször 
tettük fel a kérdést akarván egyengetni azon 
eszmék utait, melyeknek elfogadása, mélta- 

muüködésére talán számithatna. 

ták ugyan akkor a bécsi félhivatalos és 
független lapok, hogy ezen feltett kérdésünk 
ottani kormánykörökben figyelmet gerjesztett, 
azután hetek és hónapok mulva röpiratokat 
láttunk megjelenni, melyek hasonló eszméket 
szellöztettek; a bécsi lapok közt jelesen a 
„Vaterlande ez irányban egy pár velős czik- 
ket hozott; ámde a kormány semmi jelét sem 
adta ekkorig is annak, hogy minket az alkot- 
mányosság csak akkora jogában is kiván va- 
laha részeltetni, a mekkorát Austria bir, hol 
egy közös törvényhozás és felelős ministerium- 
ban ki van mondva a császársági tartomá- 
nyok unioja, a mint az 1790-ki sisthematika 

kednek, van a polgárnak hová folyamodjék 
ellenök, rervaz nálunk 
nemusak tárczához kötött ministeri felelösseg 

nincsen, de még a közös és tisztviselői hatás- 
kört némileg ellenőrző választási jog is éppen 

most megyen gyökeres változáson át, és mégis 

F. ur csodálkozik, hogy lapunkban gr. B. 

ezen dolgokat a Bach rendszer visszaállitásá- 

nak nevezte. 

Éppen ugy rakta ama rendszer teljes fe- 
lelősség nélkül a tisztviselőket gs birákat, s 

éppen ugy vitte fel a fötörvényszéket az or- 
szág kebeléből Bécsbe. 

Valjon ily helyzetben F. ur hogyan remél- 
heti, mikép itt az idő, hogy az erdélyi or: 
szággyülés tárgyainál szavunk sulyát vessük 

a mérlegbe s érdekeinknek az ország kérdé 
sei megoldásánál tulsulyt biztositsunk ? 

va- - Lhi olotok ororus , 

Hisz mi a mostani erdélyi gyülésen oly 
minoritásban volnánk, a mely minden képzelt 
tulsulyt meghiusit, s e mellett, a ki figyelem- 
mel kisérte azon országgyülés hangulatját, hol 
egyik vármegye administratora nyiltan hivat- 
kozik a balázsfalvi ,szabadság mezejéén tör- 
tént nép-demonstratiora, a másik vidék ka- 
pitánya nyiltan, és megdorgálatlanul kiáltja 
ki, mikép itt az idő, hogy az urak felett a 
nép üljen tubunált : ugyan itt hogyan bizto- 
sithat magának tulsulyt egy legitim érzelmü 
minoritás ? 

Nem akartunk ezen dologról beszélni, de 
nagy támadást intézett a kormánylap elle 
nünk, mely egész a hazaárulással való vá- 
dolásig megy, igy szabadsággal kell birnunk 
arra, hogy szóljunk, mert a védelem a ha- 
lálra elitélt-töl sincs megtagadva. 

Ezt mondja nekünk F. ur ,a legszándé- 
kosabb önámitás', ha a ,K. Köztönye magát, 
és hiveit a jövővel biztatja, midőn azt akar- 
ja elhitetni, hogy Erdély összes nemzeteinek 
az országgyülés előtt fenforgó s tárgyalás alá 
vett legfontosabb életkérdései már jelenleg is 
nem végleges megoldás elé haladnak, és igy 
folytatja később, vajha a „K. Közlönye s an- 
nak párthivei megfontolnák, valjon az ily 

következményeiben nem fog-e s nem kellend-e 
saját nemzete ellen elkövetett n ehéz áru- lássá válnia. 

Nem F. ur, mi éppen nem ámitjuk sem 
magunkat, sem a közönséget; menjen ön néz- 
zen szét Erdély vidékein mindenütt látni fogja 
a magyar elem nyomatását, és sorvadását. 
Látjuk azt is, hogy a mostani ujabb 
szervezés, mely roppant hivatali testü- 
letet s nagy fizetéseket állit fel, melyeknek 
elfoglalására már százankint áhitoznak a fia- 
tal oláh jogászok; látjuk, hogy midön a köz- 
tisztségektől ellenzéki helyzetünk elzár, ho- 
gyan támadják meg végmenedékünket, birto- 
kunkat Ratiu és Puscariu urak inditványai, 
elkivánják borárulási s minden regalis jogain- 
kat, elkivánják zselléreinket, sőt állodiális 
földeinket: eurialistáinkat, elkivánják erdein- 
ket, legelőinket, és ugyan ekkor a bécsi kor- 
mány vasutat nem enged az ország szivén át, 
hol még fennmaradandó kevés értékünket Austriának a közös ügyek körén kivül van jobb piaczokon hasznositsuk, talán elviteti 
végkép a kormányszéket Kolozsvárról, a ma- 
gyar gabona- és ipar-piacz fő székhelyéről : de 
minderről, mi éppen nem tehetünk, mert ha 
ott lennénk az országgyülésen is, a kézzel 
togható majoritás éppen ugy elvenné mind- 
ezeket; ha t. i. a kormány elvétetni engedi, 
holott már kimondá, hogy csak azon törvé- 
nyeket ajánlja szentesitésre, a miket ő is jó- 
nak lát. 

Talán a majoritás kapsisága ellen védené 
a kormány igazságos jogainkban minoritásun- 
kat? Ezt elhiszsztk, és fel is teszszük a kor 
mányról, mely daczára őt boszantó ellenzé- 
o 

kan magán ügyeink terén; de mit nyernénk a 
kormány ily védelme által az erdélyi tömeg 
közvéleményével szemben, a mely a követ- 
választáskor a világ legcommunisticusabb esz 
méivel volt biztatva, a mint a választási jegy- 
zőkönyvek eléggé igazolják ? Azt mondanák 
a nép agítatorai, hogy a democrata képvise- 
lők mindent elkövettek volna, de odamentek 
a magyar urak s nem engedték elvétetni le- 
gelőiket, erdeiket, regaleikat, s talán felosz- 
tatni uradalmaikat. 

Most ha a kormány nélkülünk visszauta- 
sitandja a birtok szentségét megtámadó indit- 
ványokat, a nép a kormány előtt, mely most 
egész hatalommal bir, meghunyászkodik, és 
megtanulja, hogy semmi gyülekezetnek nincs 
hatalma sérteni oly tulajdont, mit az európai 
jogfogalom szentnek ismert el. 

E sorok irója is mindazt veszteni fogja 
kicsinyben, a mit más nagy birtokos nagyban 
veszt, éppen ugy látja vagyona, és sorsa 
hanyatlását, mint mások, s szivére teszi ke- 
zét, s azt mondja : veszszenek bár anyagi 
javaink; tartsuk meg erkölcsi tulajdonunkat, 
öőseink hagyományainak, törvényeinek kegye- 
letét. Anyagi sebeit a nemzet ipar és szor- 
galom által kiépülheti; de az erkölcsi hanyat- 
lás bizonyos halálra vezet; már pedig az elv, 
meggyőződés és positiv törvények feláldozása 
a legnagyobb erkölcsi hanyatlás. 

A mi a mostani intézkedések véglegessé- 
gét illeti, ezt talán F. ur sem hiszi. 

Hogy a magyar nemzetet a szebeni tör- 
vényhozás megsemmisithetné, azt állithatja 
F. ur, de mi soha sem hiszszük. (Folytatjuk.) 

– A magyar orvosok és termé- 
szetvizsgálók 10-dik ülését id. gróf 
Teleki Domokos ur ő miga következő 
beszéddel nyitotta meg: 

Tisztelt nagy gyülés! Mi volna természe- 
tesb, mit tehetnék én is örömestebb, minthogy 
igénytelen beszédem kezdetén legelsőbb is 
azon megtiszteltetésem feletti örömöm, s őszinte deputatio munkálata kimondá egy közös kan- szánt-szándékos önámitás az ő meggyőzhetlen hálaérzetem fejezzem ki, miszerint én is egyik 

vagyok azok közül, kiket a magyar természet- vizsgálók és orvosok mult évi nagy gyülése örök hálára kötelezöleg jelen ülései vezény- letével megbizott. : 
E kedves, ez örömteljes kötelesség helyett azonban egy másikat szab előömbe a körülmé- nyek hátalma. A mi nálunk oly igen gyakran történik , jelenleg is ritka és kevés örömünk közé a fájdalom keserü cseppjei vegyültek. Fájdalmát a t. gyülekezetnek , mindnyá- junknak fájdalmát — melyben nálamnál bizo- nyára senki sem ostozik nagyobb mértékben, —kell mindennél előbb tolmácsolnom a felett, hogy helyettem nem azon férfiu ül itt, kit az emlitett gyülés bölcsesége, ülései vezetésére első helyen jelelt ki, a ki akár lángeszét, akár sokoldalu tudományos képzettségét, mely- lyel általában s különösebben a természeti tudományokban is bir akár ritka ékes szó- lását, akár végül kitünö tulajdonai által ki- érdemelt társadalmi helyzetét tekintjük, e he- 

lyet mindnyájunk örömére és megelégedésére akkora jogosultsággal, oly méltósággal és fénynyel nem csak elfoglalta, de be is töltötte volna. - A köztisztelett férfiuban gyülekeze- tünk diszes koronáját nélkülözi, és mi tisztelt gyülekezet a legfájdalmasabb nélkülözés élénk érzetében, de mégis felemelt fővel látandunk 
jelen feladatunk teljesitéséhez. Igen, mert hiszen ki tehetné, kinek kellene inkább tennie, hogy minden körülmények közt fejét nem igen 
fenn, és éppen azért igen alatt se, hogy fejét minden körülmények közt azon szinvonalon 
hordozza, mely neki a természet nagy lánczo- 
latában ki van jelölve; kit illetne mondom e 
diszes, e szilárd magatartás inkább, mint a természetvizsgálót, a természettudóst, ki er- 
nyedetlen figyelemmel és munkássággal vizs- 
gálja, tanulmányozza a mindenséget, annak 
törvényeit és folytonos lánczolatát; mint az 
orvost, ki a nagy természet mellett különösön az embert és ennek természatéhaz. vgló, viszo- 

A természet az emberi lélek figyelmének 
és foglalkozásának mindig kedves tárgyát tette, 
s atermészet vizsgálás az inductio utján szerzett 
ismeretek által az emberi lélek erőteljes fej- 
lödésének eleitől fogva egyik legfőbb ténye- 
zőjét alkotta, az emberi és lélek dicsöitése 
körül azonban az elvont tudományokkal csak 
a közel multban léptek versenyre a természeti 
tudományok. Csak az ujabb korban teljesiték 
a természeti tudományok e nagyszerü felada- 
tot ama gyors haladás által, melyet naponta 
tesznek. A természeti tudományok az állam- 
nak, a társadalom fejlődésének és átalában 
az emberi nem jóllétének eleitől fogva fontos 
tényezőjéül szolgáltak; e viszony, a termé- 
szeti tudományoknak e hatása azonban az 
államokra és azoknak jóllétére jelenleg sokkal 
szembetünöbb, bensőbb és nélkülözhetlenebb, 
mint valaha. - Mihezképest most már amaz 
állapot, melyben a természeti tudományok 
valamely országban magokat találják, egyik 
legbiztosb fokmérője valamely állam jóllétének 
és virágzásának. Bánkódjanak ezen azok, kik 
épp oly rövidlátók körültekintésökben, mint 
önzők érzelmökben és gyengélkedők hitökben. 
Ök a különböztetéseket, osztályozásokat, me- 
lyeket az emberi ész korlátolt felfogása támo- 
gatására felállitott, a valóságban, a természet- 
ben oly mereven viszik át, miként az ök 
elméletökben létezőknek, — ök az elméleti tu- 
dományoknak eddig gyakorolt tulságos befo- 
lyását féltik, ök az anyag és szellem kölcsö- 
nös viszonyai legbensőbb rokonságának ma- 
gasztos törvényeit felfogni nem tudják, ök 
okoskodásaikban, következtetéseikben nem az 
inductio, az analisys és synthesis egyedül 
biztos törvényeit követik, midőn azon lépcső- 
zetnek, melyen oly magasan hiszik magokat, 
mindenik fokon egyiránti szükségességét ki- 
csinybe vonják. Ők az elvont elmélkedéssel 
a lélek felemelkedését a természet anyagi 
részével való közelebbi foglalkozással a lélek- 
nek földhöz tapadását kötik össze. Előttünk 
épp oly megfoghatatlan, oly indokolatlan je- 
lenség lehet a középkor második felében a 
lelkiekkel oly annyira foglalkozó és gondno- 
koskodó papságnak szennyes önzése; — va- 
lamint azok, kik belátni, elismerni nem akar- 
ják, hogy jelen korszakunkban a mivelt né- 
pek azon osztálya, mely a természeti tudo- 
mányokkal foglalkozik, mely közelebbről és 
közvetlenebbül a társadalom nugynevezett 
anyagi jóllétének fejlesztésén muüködik, akár 
munkássága eredményének üdvös voltát, akár 



nyok jó: 
zllkséges 

a szellemi szabadságra és erkölcsiségre vonat- 

kozó eszmék iránti fogékonyságát, akár ezek
 

valósítása körüli buzgalmát tekintjük, a tár- 

sadalom bármely osztályaival a versenyt ki- 

állja. Eme rövidlátók, önzök és gyenge hitü
ek 

mondjuk, aggódjanak a természeti tudományok
 

meglepő haladásán és hóditó hatalmán. 

Mi nem aggódunk, nem nyugtalankodunk. 

Mi, valamint meggyöződésünk szerint minden 

más higgadt szemlélő és részrehajlatlan vizs- 

gáló a természeti tudományok ujabb na
gyszerü 

haladása által, az emberi ész és lélek legne-
 

mesb munkássága előtt oly tágas köröket, 
oly 

dicső magaslatokat látunk megnyilva, minőket
 

az elvont tudományok egyoldalu fejlődésükbe
n, 

valamint a természetiek eddigi korlátolt min
ő- 

ségükben kijelölni képesek soha se lettek 

volna. Mi sokkal inkább hiszünk azon kölcsö
 

nös hatásban és segédkezésben, melylyel az 

emberi ismeretek a tapasztalatiak, nem kü- 

lönben, mint az elvontak, átalán egymás iránt
 

birnak; mi sokkal inkább igazolva látjuk az 

egyensuly törvényét, ugy az anyagi, mint a 

szellemi világban, semhogy az emberi nemet
 

a természettudományok általi káros tulszár- 

nyaltatástól féltenők és meggyözödve ne vol- 

nánk, hogy a jelen viszonyok közt a bárm
ikor 

támadható káros egyoldalmány és tulsuly 

sokkal hamarább vezetne ellenhatásra és az 

egyensuly helyreállisására , mint minő gyo
rsa- 

sággal a természeti ismeretek jelen helyze
tök- 

hez jutottak, s ez által az elvont tudományok 

egyoldalu fejlödését korlátozniok , ellensulyo
z- 

niok sikerüit. Eme néhány igénytelen vonások,
 

ugy hiszszük, némi tájékozást nyujthatnak 

azon viszonyokról, melyek közt a természeti 

tudományok és természettudósok a többi tudo- 

mányok és társadalom közepén léteznek; de 

vajmi hiányos képet szolgáltatnak ama hely- 

zethez, melyben a természettudós magát ha- 

zánkban találja. Ha valahol, ugy bizonyára 

hazánkban felette sok roszhoz közelebb á
llunk, 

mint a természeti tudományok tulságos hatá- 

sához. 
A föld többi mivelt országaiban a termé- 

szettudósnak mindenek felett arra kell vigyáz-
 

nia, hogy egyfelől gondosan kerülje az egy- 

oldaluságot, de más részről erejét , tehetségét 

tul ne becsülje s helyes és szigorán követett 

irány hiányában azokat el ne forgácsolja, 

hogy a mások által már felnyitott roppant 

teren magának alkalmas kört válaszszon, hogy 

e szolgálatjára álló tömérdek módok és esz- 

közök között okos választást tegyen, hogy 

munkássága körének ildomos korlátozása által 

jelentékenyebb képesség menettbrzőnyank áz 

eredmény nem marad ki a mondott viszonyok 

közt. S a természettudós üdvözölve leend. 

Feltéve, hogy a mások által már messzire 

fejlesztett irányban csak egy kis haladást ké- 

pes eszközölni. E kecsegtető képpel mennyire 

ellenkezik az, mit hazánkban találunk. Nálunk 

a természeti tudományok bármelyik osztályát 

válaszsza valaki szorgalma, tanulmánya kö. 

réül: akadály, küzdelem, nélkülözés és mi 

mindezeknél rosszabb, kevés siker vár reá. 

A kezdetnek, a kezdet kezdetének akadálya, 

küzdelme, nélkülözése és sikertelensége, mi 

vel mindenütt, minden lépten, nyomon a ter
- 

mészetvizsgáló, a természettudós találkozik. 

E nehéz helyzetnek okai, tisztelt gyüle- 

kezet, különbözö oldalról származnak. 

Válljuk be nyiltan s mindenki előtt, mi- 

szerint nemzetünk még mindig igen nagy 

előszeretettel viseltetik az elvont elméletekhez,
 

az elméleti tudományokhoz; maig is még 

többre becsüli azon tudományos pályákat, 

melyeken eddig századokon át kirekesztőleg 

járkált, mondjuk meg magyarán, mert igaz, 

több megszokással, mint helyes megfontolás 

sal, több utánzással, mint eredetiségel, több 

egyoldalusággal, sem mint kielégitő haszonnal. 

A szomoru helyzetnek továbbá, melyben 

a természettudományok és természettudósok 

magokat hazánkban találják, más okai egy 
másik forrásból erednek. 

Miként már fenebb is mondottuk, amaz 

állapot, melyben jelenleg más mivelt orszá 

gokban a természeti tudományok léteznek, 

szoros és kölcsönös viszonyban áll azon or- 

szágok anyagi jóllétével, ugy annyira, hogy 

a legritkább eseteket kivéve, a fejlödés minél 

magasabb fokán találják magokat valamely 

országban a természeti tudományok, annál 

virágzóbb ott az anyagi jóllét, az általános 

nemzeti ipar, és ugyanez áll megforditva. 

Nem tagadom, vannak nemzetek, vannak 
országok, melyek már a régi időtől fogva 
oly kedvező helyzetben találták magokat, mi- 

szerint anyagi jóllétök felvirágzására s foly- 
tonos haládására a nép önkénytes és szabad 
munkásságán kivül vagy igen kevés, vagy 

éppen semmi más nem kivántatott; s még 

kevésbbé szükséges most. Azonban számtalan 
más országokban részint a kedvezőtlen termé- 

szeti helyzet, részint hibás szellemi, jogi s 
társadalmi viszonyok közt a kormá- 
aratu gondoskodása is mulhatlanul 
volt a közjóllét emelésére, mely a 

kedvező lendületeket a történelem tanusága 
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szerint is legtöbb helytt üdvös kormány-int
éz- 

kedéseknek köszönheti. E helyzetben
 találták 

magokat csak kevéssel ezelőtt, s találják 

nagy részben ma is a szárazföldi Európa 

legtöbb országai, melyekben ha nem egyéb, 

már csak az anyagi jóllét fejlődése ellen, évek, 

söt századok során át elkövetett régi hibák 

orvoslása, jóvátétele a kormányok kész közre- 

munkálása s öszinte igyekezete által történt; 

s a mennyiben nem történt, történhetnék most 

is leghelyesebben , legsikeresebben.
 

Több oldalról és különböző forrásokból 

támadt akadályokra talál tehát nálunk a hazai 

természettudós minden lépten, nyomon leg- 

szebb, legdicséretesebb törekvéseiben.
 

És mégis mit tapasztalunk, tisztelt nagy 

gyülés! Nemde a föld mind az öt részeiből : 

a természet különböző országaib n oly meg- 

lepő gazdaságot tanusitó melegebb égőv alól, 

az uj világ óriási folyamainak partjaitól, azon 

kies éghajlatok virányos vidékeiről, melyek 

a világ kölönbözö részeiben az utazót oly 

büűvösen, oly tanulságosan lepik meg; azon 

boldog országokból, hol a természet és tudo- 

mány kezetfogva, dicső eredményekben mű- 

ködnek, hogy az ember földi létét megelége- 

detté tegyék : mind ezen helyekről ellenállhat- 

lan vágygyal fordul a magyar természettudós 

oda, hol hazánknak elég termékeny, de még 

kevéssé mivelt rónáit a Kárpátok érczkar- 

jaikkal ölelik, hol a megettök feljövő nap 

természetben elég gazdag, de iparban sze- 

gény, vizeinkben fereszti sugárait, hol kevés- 

sé mérsékelt continentalis éghajlatunk nyo- 

masztó következményei enyhitésére szorgalom
 

és ipar még oly keveset tudtak tenni. 

Nemde ama virágzó helyzet, melyben a 

természettudományok a föld többi mivelt or- 

szágaiban diszlenek, a számtalan intézetek, 

módok és eszközök, melyek amaz országok- 

ban a természetvizsgáló, a természettudós 

szolgálatára állanak, szemlélésénél, tanulmá- 

nyozásánál a magyar természettudós szivét 

mindenek felett ama vágy foglalja el, vajha 

ama diszes helyzetet, amaz intézményeket, 

módokat és eszközöket hazánknak megsze- 

reznie, számára létesitnie sikerülne. 

Nemde a föld minden részeiben gyűüjtött 

kincseivel, tapasztalataival és ismereteivel, 

mint a fészkéhez hűü madár repeső szárnya- 

kon száll vissza honába a magyar természet- 

tudós, hogy azokkal édes hazáját gazdagitsa ? 

És én tisztelt gyülekezet, nem különös 

dicséretképpen mondom, ez igy helyes, ez 

igy jó, ennek igy kell lenni, mert ez a ter- 

memahdöryényeg melyet gy, apyagábar,, mint 
és követni feladata, öröme és czélja a termé- 
szetvizsgálónak, a természettudósnak. 

Ily érzelemmel, ily meggyöződésben gyü 

lekeztünk ide, tisztelt nagy gyülés! hogy ha- 

zánk egyik távolabb fekvő; de hazafi érzel- 

meinkhez oly közel álló pontján , a természeti 

ismereteknek, tudományoknak ünnepet szen- 

teljünk, hogy a hazai, és mennyiben lehet, — 

külföldi természetvizsgálóknak és orvosoknak 

nem csak eszmei, hanem személyes és egyéni 

találkozását és ismerkedését eszközöljük, s 

hogy eszmecserénk, értekezéseink és vitatko- 

zásaink által, a természeti ismeretek megho- 

nositásán és átalában gyarapitásán munkál. 

kodjunk. 
Hol választhattunk volna ennél jobb helyet, 

mint e város nem messzire terjedő, de annyi- 

val barátságosb falai között, mely eleitől fogva 

hazánk szellemi fejlődésének egyik fő tüzhelye 

vala, mely századot meghaladó idő óta a ke- 

belébe fogadott tanintézeteket oly hazafi ér- 

zettel ápolta, mely most kapuit oly testvéries 

köszséggel és szivességgel nyitotta meg előt- 

tünk. 
A fennebb meggyözödésektől lelkesülve s 

ily testvéries szivességtől környezve, felemelt 

fővel és bátran foghatunk feladatunkhoz, foly- 

zödve az iránt is, hogy a mindenható, ki a 

jóban észszel és erélylyel fáradozót mindig 

megsegiti, sikerdús áldását tőlünk is megta- 

gadni nem fogja. 

Szebeni dolgok. 
.Szebem, ang. 30. 

Az országgyülési rend feletti részletes tár- 

gyalások, meyek 21 ülést foglaltak el, ma 

egyelőre bevégződtek, fentartatván annak ide- 

jében leendő tárgyalása a 10 és 13. S8-lyek- 

nek, melyek a választókerületek körülszabása 

és a városi követek számának megbatározá- 
sára vonatkoznak. 

Az utóbbi ülések folyama alatt folytono- 

san emlegettetvén, hogy a magyar követek 

netaláni beléptével a tartományi gyülésben a 

viszonyok lényegesen megváltozhatnak, sike- 

rült a ház tagjainak bevétetni az országgyü- 
lési rendbe több igen fontos elvi batározmányt, 
melyek résziat az ideigl. országgyülési rend- 
tartásban, részint a kisebbségi javaslatban fog- 
taltatnak, s melyek által a nemzetiségek közt 
bizonyos egyensuly fentartása és a kisebbség 

oltatmazása czéloztatik, a kiméletben (rück- 

tathatjuk munkálkodásunkat, meg lévén győ- 

sichtslose) többség tulkapásai ellenében. Ezt 

eszközölték némileg a gyülésnek osztályok 

szerinti csoportozatokra való osztása, valamint 

azon határozat által, mely a bizottmányok ala- 

kitására vonatkozik, s egy még, hathatósabb 

palliativa vitetett keresztül a mai ülésben dr. 

Teutsch inditványának elfogadtatása által, 

melyseerint a kisebbség, nézetével ellenkező 

határozat elfogadása esetében, jogositva van 

különvéleményt adni a tartományi gyülés eli- 

be, mely a szentesités végett felküldendő 
tör- 

vényezikkhez mellékelve szintén felterjesztetik. 

Továbbá Alduleannak Gull által ki- 

egészitett inditványa folytán az ideigl. ország-
 

gyülési rendtartás 48. §-lye is elfogadtatott. 

E szerint a kormány előterjesztvényeihez nem 

szükség, hogy támogattassanak s előtanács- 

kozás nélkül nem utasithatók el stb. 

A 73. §., mely a szavazás módjára vonat- 

kozik dr. Teutsch jobbitványa szerint fo- 

gadtatott el. 
A T4. §. a gyülési jegyzőkönyvnek fel- 

terjesztése és a határozatok kihirdetéséről 

vita nélkül elfogadtatott. 
A 75. §., melyszerint az országgyülésnek 

nem szabad a birodalom más királyságai
 vagy 

tartományai képviseletével érintkezésbe lépnie;
 

hirdetményeket se adhat ki; küldöttségeket 
se 

fogadhat el s kérvényeket is csak ha egy tag 

nyujtja be; s követséget a legym. udvarhoz 

csak előleges jóváhagyás után küldhet
, válto- 

zatlanul elfogadtatott. 
A 76. §. melyszerint a tartományi gyü- 

lésben a tárgyalások folyama alatt mindenki 

tetszése szerint használhatja akármelyiket e 

három országos nyelv közül, továbbá, h
ogy a 

meghatározott törvényjavaslatok és feliratok 

mind a három nyelven lesznek ő Felsége 

elibe terjesztendők a kir. biztos által, Popea 

azon pótinditványt teszi, miszerint a gyülés 

hez intézett minden közlemény is az inditvá- 

nyok is mind a három nyelven adassanak be, 

s a jegyzőkönyvek mind a három nyelven 

vitessenek. Ezen inditvány majdnem egyhan- 

gulag elfogadtatott. 

A 77. §, melyszerint a tárgyalások al- 

kalmával az ügyrendtartás szabályaihoz kell 

alkalmazkodni, Öbert megjegyezvén, h
ogy e 

fogalmazás homályos, a következő formulázást 

ajánlja: „az országgyülés által alkotandó ügy- 

rendtartásboz kell alkalmazkodni 4 Mely in- 

ditvány szavazattöbbséggel határozattá is emel- 

tetett. 
Ezzel a gyülésnek vége volt, s elnök a 

jövő csütörtökre a napirendet is meghatár
ozta, 

melyszerint az illető bizottmányok fognak je- 
zet tenni a legkozelebbrol leersezett kir. 

javaslatokról, ezek közt az urbéri előterjeszt- 
vényről. 

A tartományi gyülés bizottmányai a köze- 
lebbi napokban nagy munkásságot fejtettek 
ki. Az uj politikai folosztással foglalkozó már 
öt munic pium határát körülszabta, nagyob- 
bára a kormányjavaslat szerint; csak az ud- 

varbelyi munic piumnál változtattak, ebből 4 

municipiumot csinálván 1 szavazattöbbséggel. 
A főtörvényszék ügyébeni bizottmány a tarto- 
mányi gyülésnek ajánlani fogja, hogy az er- 
délyi főtörvényszék székhelyetll fogadtassék 
el a császári udvar köre, Bécs. A reichsraths- 

vorlage bizottmánya a leérkezett kormányja- 
vaslatot ajánlandja elfogadás végett. (Az ur- 

béri bizottmány 1 szavazattöbbséggel megha- 

tározte, hogy a dr. Ratiu-féle (erdő- és legelő- 
felosztásra vonatkozó) inditvány alaposabb tár- 

gyalhatása végett, a kormánytól kéressenek 
át mindazon adatok, melyeknek alapján az 
1854 junius 21-diki urbéri patens 40. 45 48 
és 32. SS. megállapittattak. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
Egerbegy, aug. 16. 

A természet mintha ellenünk esküdt volna, 
hogy legkisebb reményünk csiráját is kitépje 

keblünkből, oly mostohán viseli magát irá- 
nyunkban. Nem volt elég a minapi árviz és 
sok eső okozta kár, melyet mindennemü ga- 
bonáinkban nagy mértékben szenvedtünk; ha- 
nem most a megmaradt sarló alá való gabo- 
nánkat 1s készen megérve s félig learatva 
veszedelemmel fenyegeti ismét a hoszszas eső- 
zés. Már hatad napja, hogy csaknem folyto- 
nosan szakad az eső, és ha ezen a héten is 

igy tartana, búzánk künn a határban részint 

kalangyába rakva, részint lábán fogna elpusz- 

tulni, s törökbúzánktól is, melyhez most is 

nagyon kevés reményünk van, hasonlag vég- 

bucsut vehetnénk. Már is sok ki van kelve. 

A szegény földmivelőnek legutolsó remény- 

csillagát is terhes felhők födik el lelki szemei 

elől keblének eddig tiszta egén, midőn látja, 

hogy családjától a közelebbi jövőre szükséges 

mindennapi kenyér is, melyet minden este s 

reggel kér, az időnek mostoha keze által ir- 

galom nélkül elvétetik. 

A jövő ily szomoru képének szemléletére 

s más nyomor vagy veszedelem idején csoda-e, 

ha a gyenge emberi lélekben, kivált a termé- 

szet törvényével nagyon kissé vagy éppen 

nem ismeretes embereknél, kik a természet- 

ben előforduló különbféle tünemények termé- 

szetes okát nem tudják, némely csaló büvö- 

lök, hamis jövendőmondók által az igaz hit 

könnyen megingattatik, s a légundoritóbb tév- 

hitre vezettetik a szerencsétlen teremtése Is- 

tennek ? Hiszen a tudatlan népet a kuruzslók 

a nyomoruság s veszedelem közepette szokták 

rendesen megkörnyékezni vétkes ámitásaikkal, 

melyeknek a könnyenhivő tudatlan ember drá- 
gán szokta megadni árát, s hogy megcsalatot. 

csak akkor veszi észre, midőn már késő. 
De hiában ! a tudatlan, hitében gyenge 

ember mindent kész elkövetni az ámitók ta- 
nácsára azon csalóka reményben, hogy a ve- 
szedelem vagy nyomor az által elháritható. 

Nem is szükség mondanom példát, hogy 
a ,„garabonczás diák. létezése s hatalma fe- 

löli hitnek megerősitését a nép között az ámi- 

tók rendesen hoszszas esőzés és vihar alkal- 

mával szokták megkisérleni, valamint a „bo- 

szorkány létezése felőli hitet is pestis, marha- 

vész alkalmával, vagy midőn egyes embernek 

kára történik stb. szokták hintegetni a bünös 

pénzcsalók. 
Ilyenkor lesz aztán az értetlen nép a „ba- 

bonának" szánandó rabjává. Ilyen uton jutott 

el Hosdát helységébe is a minden értelmes 

ember előtt kárhozatos babona, melynek szo- 

moru következményét fájdalommal kelle olvas- 

nom e becses lap folyó évi 95-dik számában. 

Ha elgondolom, mindazon bünös tényeket, 

melyek naponta szemünk előtt történnek, s 

melyeknek tényezői mind megannyi Isten ké- 

pére teremtett emberek közé számittatnak, el- 

szomorodik lelkem s szinte azt kell hinnem, 

hogy az emberiség végromlásnak indult any- 

nyira, hogy már is menthetetlen. 

Pedig igenis még megmenthető, csak erős 

elszánt akarat legyen az arra hivatottak ré- 

széről. De kik vannak erre hivatva ? talán 

csak a tanitók ? Nem ! ezt csak elfogult balga 

ember állithatja. Mert nagyon szük azon kör, 

melyben a tanitó müködhetik és nagyon ke- 

vés az a hatalom, melyet a népre gyakorol- 

hat e végett. 

Éa erro bárom osztályt látok hivatva len- 

ni, melyek karöltve sokat tehetnek minden 

rosznak megakadályozására. 

Először hivatva van erre a polgári hiva- 

tolnokok osztálya, melynek hatalmában áll a 

különbféle pénzcsalókat, kuruzslókat, kártya- 

vetőket stb. befogatni és szigoruan meg- 

büntetni. 

Másodszor a tanitók osztálya hivatva van 

a kisdedek még tiszta kebelét ovni meg a 

bünös következésü, keresztényhez nem illő ba- 
bonás hittől az által, hogy minden iskolában 

nagy figyelmet forditson a különbféle termé- 
szeti tünemények előhozó természetes okainak 
tanitására. Igaz, hogy lehetnek olyan tanitók, 
kik nem szerezhettek egy vagy más körül- 

ménynél fogva magoknak egy vagy más tárgy- 

ban, s különösen a természet tudományban 

— mire régebben a főtanodákban is nagyon 

kevés figyelem fordittatott - elég képzettsé- 

get a tanitói fontos pályára megkivántatólag; 

azonban ezen könynyen segithet az illető lelkész, 
ha a tanitót testvére, nem alárendeltjekint te- 
kintvén, atyai tanácsával s szives oktatásával 

segiti, vele sz vesen társalog s beszélgetése 
tárgyát mindig a nevelés köréből veendi s az 
iskolában gyakran, nem egy évben egyszer 
vagy kétszer jelenik meg, s ott egyik vagy 

másik tantárgyból előtte példánytanitást tart, 
s máskor a lanitóval is utánoztatja, nagy vi- 

gyázattal levén azonban a tanitó becsületének 

s tekintélyének föntartására tanonczai kebelé- 

ben. Ezt saját érdekében is tennie kellene, 

mert igy bizton remélheti, hogy pásztorsága 

alá kész értelmes egyéneket fogadhat be, kik 

annak idejében örömmel hallgatandják ajkai- 

ról a szent vallás magasb fogalmának felsé- 

ges nyilatkozatát; mert azon édes visszaemlé- 
ezés, hogy egykor az iskolában is mily szi- 

vesen atyai szeretettel tanitott, a nép kebelé- 

ben megható, fenséges érzést és engedelmes- 

séggel párosult fiui ragaszkodást szokott ger- 

jesztenI. De keresztényi kötelességből is se- 

gitnünk kell a gyengébbeken, mert azt mondja 

szent Pál apostol Rom. 15. 1. versében : 

„Tartozunk pedig mi, kik erősek vagyunk, 

hogy az erötleneknek erősségöket hordozzuk 

és ne kedveskedjünk magunknak.* Oh de val- 

jon hányan veszik eszöőkbe korunkban a nagy 

apostol ezen kegyes intését s cselekesznek a 

szerint, még azok közül is, kikre a magasz- 
tos apostoli hivátás bizatott ? ! Tan 

Minő előnynyel birna még a tanitóknak 
magok tovább képzésére tanitói értekezletek 
tarthatása, mely uton alkalom nyilnék eszme- 
csere, példánytanitások által a gyöngébbek- 

nek okulni, továbbá testületileg könynyebben 

szerezhetne tanitói osztályunk a nevelésre 

szükséges hasznos könyveket rendre-rendre, 

mig idővel jókora könyvtáracskával is dicse- 

kedhetnénk, honnan minden tanitó bizonyos 

meghatározott szabály szerint vehetne ki bi- 

zonyos időre önképzésére tanulmányozandó 
könyveket, mihez igy elszigetelve egyes ta- 

nitó nem juthat jövedelme csekélysége miatt ! 



Nó de miért is beszélek én a tanitói ér- 
tekezletek szükségéről, mit különben a leg- 
miveltebb államokban is elismertek és elis- 
mernek tényleg is? midőn hazánkban oly ke- 
véssé van még méltányolva ezen különben a 
nevelésre üdvös egyesület, hogy sok helyt 
bedugják füleiket és siketek maradnak, erről 
hallani sem akarnak, mintha füle ket halálra 
sértené e hang : ,„tanitói értekezlet.4 

Másutt ismét ha tán sértené is a tanitók e 
méltányos kérése füleik gyenge idegzetét, 
de nem láttatnak érzékenyen venni; ha- 
nem a legnyájasabban nyilvánitják szükséges- 
sége s üdvös volta iránti elismerésöket, s a 
legnagyobb készséggel ajánlják fel segédke- 
zöket annak teljesedésbe vételére; azonban, 
midőn teljesedésbe kellene vétetnie, megujit- 
tatik a szép hangzásu reményteljes igéret, az 
áldozatkész akarat nyilvánitása etb.; de tel- 
nek napok, hénapok és tán esztendők is, és 
a valódi tett nyilvánulása nem látszik mutat- 
kozni. 

A tanitóknak magokra nem szabad egye- 
sülni - miért ? nem tudom – mások pedig 
nem egyesitik; igy marad aztán a tanitók 
között sok el a mivelt világtól sokszor oly 
meszszire is tán, hogy némely ember szána- 
lomra indul képzettlenségén a nélkül, hogy 
segitene rajta, s pedig lehet maga is méltó. 
lenne a szánalomra. Hiába ! ilyen a világ; a 
más szemében meglátja a szálkát, de a ma- 
gáéban nem a gerendát. Ha a tanitóktól a 
szabad fejlödés, a magasabb foku képzödés ez 
egyetlen utja is elzárva vagy csak szerfölött 
korlátozva van is valaki által : akkor ne cso- 
dálkozzék az, hogy a tanitók gyengék, s ne 
vádolja öket a rosz nevelés következtében 
előforduló bünös esetekért s a nép képzetlen- 
ségeért; mert a felelőség e részben, valamint 
a vád is a haladásnak akadályozóját illetheti 
inkább. 

Harmadszor hivatva vannak, hogy a fel- 
nötteket, mind a kik iskolázatlan maradtak, 
mind kik onnan kijöttek s pásztorságuk alatt 
állanak az igazi hitben, Jézus vallásában erő- 
siteni, megtartani, s igy a tévelygők tanától 
megóvni igyekezzenek, s e végre megtenni 
semmit el ne mulaszszanak, a lelkipásztorok; 
mert a valódi hit és vallás az egyedül, mi 
megtarthat. 

És a lelkipásztorok is nagyon helyesen 
tennék, ha a szószékből alkalomszerüleg fej 
tegetnék a természet különböző tüneményei- 
nek okát a legegyszerübb népnyelven, egy- 
szersmind elmondván az azokból kivonható 
hasznot is az emberiségre nézve; mert ki ta- 
gadhatná, hogy az annyira félelmes égivihar- 
nak, ha kárral is jár néha, nagy haszna van ? 

Továbbá a babona okozta időnkénti bünös 
merényeket, s az illető vétkes tényezőkre nézve 
való ebbeli szomoru következéseket is nagyon 
czélszerü volna példákban fölmutatni s rendes 
vasárnapi iskolákat tartani és nem várni ti- 
zedeket, századokat, mig a kisdedek a nép- 
iskolákból képzett tanitók által képzett embe- 
rekké teremtetnek és még talán arra is, hogy 
elég képzett tanitóink legyenek ; mert, erre 1dő 
kell, s ezt várni pagyon késö a lelkiismeretes 
embernek, hanem tegyenek meg addig min- 
dent az arra képesek s igyekezzenek minden 
módot elpróbálni a kevésbbé képzettek kikép- 
zésére is. Igy ha egyesitett erővel hivatalbeli, 
lelkész, tanitó részvéttel müködik az emberi- 
ség javára iskolában mint iskolán kivül, nem 
tevén csak egyik osztály kötelességévé a nép 
nevelést, egy pár év mulva bizonyára nem 
merülnek fel a babonának ily bünös követ- 
kezményei. Vajha meghallgatrataának szavaim 
s eljönne már egyszer az annyira várt nép- 
nevelés országa ! 

Székely Dániel, 
tanitó. 

U. I. Szinészek is vannak körünkben, csak 
fájdalom éppen olyan időben találtak jöni, 
midőn a legtisztább akarat mellett is nagyon 
kevesen lehetnek abban a helyzetben, kiknek 
pártolására számithassanak. 

KÜÖLÖNFÉLÉK. 
Városank községe mostanság nem tett 

szükségesb és sürgetőbb elhatározást, mint 
midőn a közmunka-erőt határozá a város egy 
nehány mocsárrá vált utjának megkészitésére. 
Jelesen a Széchenyi-tér és külső Tordautcza 
már annyira mentek, hogy csak valamennyire 
ésős időben járhatlanoknak mondhatni.*) Nem 
lehet tehát e tervet nem méltányolni, sőt öröm- 
mel nem fogadni, mely a közmunkák teen 
dőire nézve kidolgoztatott; egyet azonban meg 
kell jegyeznünk, hogy az idő már öszre haj- 
lik, s még ekkorig az utak készitése körül 
egyetlen gyakorlati lépést sem tettek, s attól 
lehet tartani, hogy ha e halogatás tovább foly, 
az dénre megint hasztalan adtuk össze fillé- 

19le Hát a ref. templom szomszédjában, a nyomda előtti 

reinket vagyis forintjainkat a napszámok meg- 
váltására, mert annak eredményét nem látand- 
juk. Kolozsvárott a munka megváltásból igen 
szép összeg gyül össze, hogy ha a hatóság 
kellő erélylyel lát annak összegyüjtéséhez. A 
munka-megváltás határideje most september 
10-ig hoszszabbittatott meg, a mely időszakig 
minden itteni lakó kézimunkáját pénzzel vált- 
hatja meg, mit ha addig nem tenne, jórészt 
magának kell aztán a kézimunkásról gondos- 
kodni. Figyelmeztetjük tehát a város lakóit, 
siessenek kéz munkáikat megváltani mindazok, 
kik nem akarnak személyesen venni részt az 
utesinálásban. A város hatósága a község kép 
viselete előtt a bevett pénzről s annak csak 
is az utakra forditásáról számoland. Reméljük 
azonban, hogy miután a fizető közönség is 
szeretné tudni, hogy pénzével hogyan sáfár- 
kodtak, az illetők gondoskodni fogoak az ily 
számolat nyilvánossá tételéről, annyival in- 
kább, mert ugy találjuk, hogy a hatósági el- 
járás sehol sem áll élesebb birálat alatt, mint 
városunkban, a mit mi különben a közszellem 
örvendetes jelének tartunk. 
— Az ujonnan épült s igy kényelmesbbé 

vált helybeli unitárius leány-iskolában az ok- 
tatás a jövő hétfőn, september 5-én veendi 
kezdetét. Vezetése helybeli leány-iskolatanitó 
Sárdi Jlózsef ur és neje Nemes Borbára, to 
vábbá Markovácz Khuna Mária asszonyságok 
kezeiben van. Gondoskodva van, hogy a ta- 
bitás minden igényeknek megfelelő legyen; s 
a vallás, olvasás, irás, anyanyelv, számolás, 
földrajz, törtérelem, természetrajz és termé- 
szettan elemein kivül különösen nagy figye- 
lem leend forditva még a nőimunkákra és né- 
met nyelvre. 

— A magyar országgyülés összehivására 
vonatkozó „Pressek-féle czikk, mint a „P. LI.4 
Bécsből értesül, nemhogy felső sugalom szü- 
löttje volna, sőt hivatalos körökben éppen 
rosz benyomást tett. Egyelőre csak a politikai 
s törvénykezési szervezésről van szó; s mig 
e tárgyban jó messze nem haladtak, se az 
udv. korlátnokságban, se az államministerium- 
ban nem gondolnak a magyar országgyülés 
összehivására. Levelező erősiti, hogy közle- 
ménye hitelt érdemel. Ugyan e levelező a kor- 
mány szándékait a következökben adja elő. 
A reichsrathot mintegy novemberben fogják 
összehivni, s az 1865- és 1866-ik budgetet 
előterjesztik, hogy igy elvégre lehető legyen 
a kormánynak már megszavazott budgettel 
kezdeni meg az évet. A reichsrath juniusig 
lesz együtt, azután a tartományi gyülésekre 
kerül a sor. A két évi budget előterjesztése 
talán ellenzékre is találhat, mert ez előzetes 
eset lehetne két éves pénzügyi szakok beho- 
zatalára. A lajtántuli tartományokkal egyszer- 
re, a „báromegy királyság" országgyülése is 
össze fogna hivatni. 

— Az ,„Ostd. Postt egy nagy szebeni le- 
velet közöl az. Erdélyben végbement legujabb 
választások eredményéről. Irója azt mondja, 
hogy a kormány ama tekintélyének árt azzal, 
ha a választásokat a székelyek és magyarok 
között ujra meg ujra elrendelteti, mert ezek 
mindig csak a régi módon ütnek ki, s azon 
hitet táplálják a székely és magyar nép közt, 
hogy a kormány végre is engedményekre fog 
szorulni, ha azt akarja, hogy a székelyek és 
magyarok Szebenbe menjenek. Már pedig, 
ugymond a szász levéliró, engedményekről 
szó sem lehet. Föl kell hagyni a sikertelen 
követválasztásokkal, s hagyni a szebeni gyü- 
lést munkálni, mert ha a kormány — jegyzi 
meg — Magyarországban várhat, még inkább 
várhat Erdélyben. Mindinkább kitünik — foly- 
tatja - hogy Erdélyben a magyarok nélkül 
is el lehet végezni a közigazgatást s kiszol- 
gáltatni az igazságot, s hogy szükség esetén 
a tartomány-gyülés is el lehet a magyarok és 
székelyek államférfiui tudománya s politikai 
tapasztalása nélkül. Szóval, azt tanácsolja az 
erdélyi udv. korlátnokságnak, ne tegyen több 
hasztalan kisérletet, hanem várja be, mig a 
magyarok és székelyek magoktól eszökre 
térnek. 

—– Innsbruckból, aug. 25-röl, irják : 
Tegnap óta állambörtönünk elő és hátsó olda- 
lán katona örök állanak, miből a „Krüuter- 
haust különösön fontos tartamára következ- 
tethetni. A Dél-Tirolban elfogott összeesküvők 
első szállitmánya, és ma postakocsikon a má- 
sodik szállitmány megérkezett, s az itteni 
börtönökben elhelyeztetett. Dél-Tirolban elfo- 
gottak ismeretesb neveik : Devanda, Chimelli, 
Kandelberger, s Malfatti testvérek, mindany- 
nyian jó házakból. A mit a legujabb s még 
mindig folyvást tartó elfogatásokról Dél-Tirol- 
ban hallani – irja a „Bozn. Ztg.4 — mindaz 
messze elágazó s veszélyes szándokokat rejtő 
összeesküvésre mutat. Az elfogottak többnyire 
vagyonos s tekintélyes családokból való fiatal 
emberek. A ,Tiroler Stimmene trientl levele- 
zője szerint a kormány az összeesküvésben 
részt vevők névjegyzékének birtokában van; 
a trienti kerületben ezek száma mintegy 
40-60, Trientben három Malfatti testvér 

helynél, van-e civilizált városban rútabb hely? Ajánljuk 
az iltetők figyelmébe, 

fogatott el. A kis Riva a „szabadság 5 vér- 
tanuját" szolgáltatá. Az eddig elfogottak ne- 

itét hitelesen igazolja. 

vei után itélve a Garibaldi-párt volt az, mely 
a csint e hó 18-ra, mások szerint e hó 27-re 
tüzte ki. Mint a „Presse"-nek Bozenből aug. 
24 ről irják, a trienti börtönök 21-én már az 
elfogottakat be nem fogadhaták és egy ka- 
szárnyát kellett számukra kiüriteni; többnyire 
a kereskedelmi s müveltebb osztályhoz tartoz- 
nak. Szintén ezen levelező állitása szerint a 
Dél-Tirolban felfedezett felségárulási szövetség 
Velenczére is kiterjed; hol a Trientben tett 
felfedezések folytán számos elfogatások tör- 
téntek s az illető egyének fegyvercsempészet- 
beni részvét miatt erős gyanuban állanak. 

Nyiltposta. B. F. névjegy alatt a rep- 
cze eladás kérdésében egy levél jött hozzánk, 
mely annak vásárlói ellen támad. Ismételjük 
a mit annyiszor ismétlénk, hogy névtelen 
közléseket semminémü oly kérdésben el nem 
fogadunk, a mely vitára, vagy követelésre 
adna alkalmat, már pedig a kereskedők, s 
bárkinek is hitelét, a ki megtámadni akarja, 
egyszersmind vegye magára a felelősséget, s 
ha velünk nincs személyes ismeretsége, kilé- 

- 

POLITIKAI HIREK. 

Angolország. Irtuk volt, hogy London- 
ból panaszló sürgönyök mentek Uj-Yorkba a 
„Niagara" által elfogott „Georgiat ügyében; 
az eset következő : A ,„Georgiat nevü dél- 
amerikai kalózhajó nehány hónap előtt a li- 
werpooli kikötöbe érkezett s kijavittatván 
Bades Eduard, angol kereskedőnek, nyilvános 

erösen legyenek is 
kerezve. 
,Mint a ,Sehlesw, Holst, Ztg.4 jelenti, a 

kieli város-tanács s képviselő-testület aug. 26- 
kán teljes csatlakozásukat fejezék ki a váro- 
sok gyülésének határozataihoz. 

Berlin, aug. 27. (Este.) A nagy hadi 
szemle alkalmával Sándor czár is ide jön. Az 
aPr. Volksl.* szerint Frigyes Károly hg ün- 
nepélyes bevonulása körülbelől sept. 10-kén 
lesz, mikor a király és a hgek már itthon 
lesznek. A „Bank és Handels Ztg.6 szerint 
Austria és BPoroszország közt a kereskedelmi- 
politikai szakadás komoly természetü. Nevezett 
lap szerint az utóbbi időben ideérkezett osz- 
trák jegyzék kimondja, hogy azon javaslat 
visszautasitását, hogy az alkudozásokat rög- 
tön megkezdjék ugy tekintik, mint össze nem 
férőt a szövetség-barátsági viszonyokkal. 

Dánia. A volksthing aug. 24-ki ülésében 
a katonai bizottmány jelentése került tárgya- 
lás alá. Monrad a bizottmányt 1 óráig tartott 
beszédben a legerősebb kifejezésekkel kárhoz- 
tatá, s a háboru szerencsétlen kimenetelét 
nagyrészben a sereg hangulatának tulajdonitá. 
A mi őt magát illeti, a világnak semmiféle 
hatalma sem fog tőle, ugymond, választ nyer- 
ni, egy oly bizottmánynyal szemben , mely 
utódai által neveztetett ki. Csupán egy birod. 
törvényszék az ő illetékes birája. Ennek kö- 
vetkeztében, más nap 25-kén ingerült vita 
keletkezett, melynek folytában Fallesen, nagy 
tetszés közt, élesen visszautasitá a Monrad 
által a sereg ellen emelt vádakat, s az elkö- 
vetett balfogásokért minden bünsulyt a vissza- 

azok a népben meggyő- 

árverés utján eladatott. Ettől egy lissaboni 
kereskedő ház kibérelte a hajót, állitólag azért, 
hogy általa a dél-amerikai partok ostromzárát 
megtörje, mások szerint pedig, hogy Lissabon 

lépett ministeriumra háritott. 
A „Flyvepostene aug. 25-ről irja: A volk- 

sthing 73 szavazattal 13 ellen elfogadá a rend- 
kivüli bevételekre s kiadásokra vonatkozó és az Azorák közt közlekedtesse. Aug. 8-kán ör az ; törvényt. Ez mutatja, hogy mily kevesen akar- 

el is indult a „Georgiat gazdag rakomány- ják a volksthingben Bille szándékait követni, 
nyal Liverpoolból Lissabon felé, Witticombe, 4 a pénzügyminister azon fenyegetésének ha- 
hires ostromzártörő kapitány vezénylete alatt, tását tanusitja, miszerint a birodalmi tanács 
azonban augustus 15-kén Lissabon közelében szét fog oszlattatni. A pénzügyminister hatá- 
Niagarat északamerikai hadigőzös által el rozottan kil , a ljelenté, hogy a béke-alkudozások 

foglaltatott s Uj- Yorkba küldetett. Legénysé- ; 
gének egy része az északiak szolgálatába állt, kékettl tkk pdá mennek ke mikebr 
a többi Dovernél partra tétetett. Kérdés, hogy szakb Sehloswiz visszznverésére kell működ- 
az északamerikaiaknak volte joguk egy an- 
gol kereskedő tulajdonát képező hajót elfogn ? 
Más részről az amerikai kormány hivatkozha-! 
tik azon kibocsátványára, melyben mindenkit 
óva intett, hogy tartózkodjék hajókat venni a 
délamerikaiaktól. 

Francziaország. Páris, aug. 25. Az 
itteni és a bécsi kabinet közt, mint mondják, 
némi hidegülés támadt. 

A spanyol király, elbúcsuzása alkalmával, 
a császárnét egy gyémántokból és smaragdok- 
ból álló pompás nyakkötövel ajándékozta meg. 
A „Correspondenzia" szerint ugyanakkor a 
kis koronaherezeg a királynak egy rózsát 
nyujtott át következő szavak kiséretében : „Én, 
felség, nem tudok egyébbel kedveskedni a 
királynénak; azonban reménylem, nem fog 
engem elfeledni, mert spanyol vér van ereim- 
ben." A király e gyermeteg hódolat által 
annyira meg volt hatva, hogy legott egy nagy 
értékü tokot rendelt meg egy ékszerésznél, 
melyben e rózsa örök időkre megóvassék. 

Mac Mahon tábornagy folyó hó 20-án ha- 
gyandja el Párist, hogy Algierba utazzék. 

A császár a chaloni tábort sept. 4-dikén 
hagyandja el, midőn is a „Börzen halle" 
baden-badeni levelezője szerint Strassburgon 
át Kebl be megy, mely utóbbi helyen lesz 
találkozása a porosz királylyal. 

A ,„Memor dipl.4 formaszerüleg megczá- 
folja azon hirt, mintha Humbert hg egy fran- 
czia hgnővel összekelni szándékoznék. 

A Coön ügyben a pápai kormány a fran- 
ezia jegyzékre adandó válaszra vonatkozólag 
40 napos gondolkozási időt kért, söt mint- 
hogy ezen idő idestova lejár, azt 20 nappal 
kérte megtoldatni. 

Olaszország. Don Gregorio Baran- 
diaran I. Miksa, mexikoi császár rendki- 
vüli követe és teljhatalmu ministere az olasz 
királyi udvarnál aug. 28-kán külön audientián 
fogadtatott Victor Emanuel király által, hiva- 
talosan értesitvén ő felségét a császár trón- 
foglalásáról. Egyszersmind a mexikoi császár 
sajátkezüleg irt levelét nyujtá át az olasz ki- 
rálynak. 

Németország. A porosz király aug. 27- 
kén d. e. 11 óra után Münchenbe érkezett, 
s reggelizés után Hohenschwangau felé utazott 
tovább. Bismark ministerelnök szintén Mün- 
chenbe érkezett, s ott maradt. 

A ,„Bair. Ztg.4 örömmel üdvözli a porosz 
királynak a bajor királylyali összejövetelét, 
mivel az a legbarátságosabb s legrokonibb 
érzület bizonyitványa, s egyszersmind reményt 
nyujt az iránt, hogy a két fejedelem szivei 
szövetségbaráti német érzületben fognak össze- 
találkozni. ,„Egy némely borus felhőt ugy- 
mond — „mely még most látkörünk felett le- 
beg, a fejedelmek találkozása előtt elenyész- 
hetik, mivel ott, hol német fejedelmek köze- 
lednek egymáshoz, a bizalmatlanságnak s 
lehangoltságnak el kell enyésznie; bármily 

ni. A nehéz határ-szabályzás s a pénzügyi 
kérdések miatt szakférfiak jelenléte szükséges. 
Ezért indult el Schoeler kapitány (ki az en- 
clave- viszonyokat pontosan ismeri) több na- 
pok előtt Bécsbe, s öt Petersen, postai titkár, 
követé. 

(/Moldva-Oláhfejedelemség. Bukurest, 
aug. 28 A fejedelem földbirtoki törvényt bo- 
csátott ki, mely szerint a jobbágyi szolgálmak 
eltöröltetnek, de kárpótlás mellett. Ez a tör- 
vény 1865. év april 24-kén lép érvénybe. 

Schweicz. Bernből aug. 24-ről kelt 
tudósitások szerint, a Genfben levő szövetségi 
biztosok már beküldék első irásbeli jelenté- 
süket, számos távirati sürgönyökkel. Ezek 
szerint a távirdai összeköttetés már helyreál- 
littatott, melynek sodronyai 22.kén az isme- 
retes John Perrier vezérlete alatti radicalok 
által elvágattak A legutóbbi éj nyugodtan telt 
el, s Genf ujra szokott kinézését vevé föl. 
Azonban a kormány által 23-kán estére ösz- 
szehivott nagy tanács összeülése miatt még 
mindig nagy ingerültség létezett, mely min- 
den perczben ujabb kitörésekre vezethet. En- 
nélfogva a biztosok a 8 halott eltemetését, 
kik mindnyájan az independensekhez tartoz- 
nak, csütörtökre halaszták, s ekközben még 
2 zászlóalj waadtlandit rendeltek Genfbe. Tér- 
parancsnokká Amstutz szövetségi alezredes 
neveztetett ki. A genfi csapatok a városból 
elbocsáttattak, s táborukba rendeltettek vissza. 
Hirszerint azok igen jól viselték magukat. A 
szövetség-tanács azon határozat következtében, 
miszerint a genfi események iránt szövetségi 
vizsgálat fog eszközöltetni, egy szövetségi 
ügyészt jelölt ki, Migy, berni nemzet-tanácsi 
tag személyében, s azt sürgetöleg Genfbe in- 
dulásra szólitá föl, ugyanekkor Duplan-Veillon 
szövetségi vizsgáló-biró Lausanneból Genfbe 
rendeltetett, a holtak és sebesültek constati- 
rozása végett. 23-kán reggel torlaszok nem 
voltak többé láthatók. Ekközben a genfi kor- 
mány vizsgálatának folytatására szólittatott 
fel. Az államtanácsnak egy, a szövetségi biz- 
tosokhoz intézett kimeritő jelentéséből kitünik, 
hogy az huzamosb idön át formaszerint fogva 
tartatott s fenyegettetett. ag 

A biztosok következő kiáltványt adtak ki: 
„Genf polgárai! Schweicz a legmélyebb 

békét élvezi. Boldog honunkban mindenütt 
a nélkül megy végbe, hogy legkisebb ellent- 
allásra is találna. Ezért fájdalmas bámulattal 
hallá a szövetségi hatóság a tegnap várostok- 
ban történt sajnos eseményeket. A szövetség- 
tanács egy biztoságnak meghagyá, hogy tüs- 
tént körötökbe menjen, a rend s nyugalom 
helyreállitása fölötti örködés végett. pol- 
gárai! Ti azt feladatában támogatan k, ti 
mindnyájan vélemény-különbség n k re 
fogtok működni a bizalom visszaidézésé 
a közbéke helyreállitására. Ti nem fogjátok 
azt akarni, hogy a közös honhoz annyira hü 
s szép határszéli várostok az anarchia s za- 
var látványát nyujtsa. Ti vissza fogtok térni 



a benneteket annyira kitüntető nyugalom, biz- 
tonság- s iparkodáshoz. Tudjátok, hogy rend 
nélkül nem létezik szabadság, s hogy a jo- 
gok s vélemények tisztelete nélkül nem áll- 
hat fenn köztársaság. Mi fel vagyunk hatal- 
mazva, minden, a rend s béke érdekében 
megkivántató intézkedést megtenni. Ezért he- 
lyezzetek bizalmat éberségünkben s részre- 
hajlatlanságunkban! Ezért a szövetség nevé- 
ben kérünk benneteket, semmitse tegyetek a 
törvény ellen, ne akaszszátok meg a hatósá- 
gok működését, hagyjátok meg az alkotmány- 
nak akadálytalan hatályát, s az igazságszol- 
gáltatásnak szabad folyamát. Mi minden le- 

hető értesülést megszerzendünk a tegnap vá- 
rostokat gyászba boritott szomoru események 
iránt. A rendezett vizsgálatra nem kellend so 

káig várni. Ezért hallgassatok szavunkra. Genf 
polgárai! adjátok vissza cantontoknak ama 
nyugalmat, mely annak, mint egész Schweiz- 
nak érdekében oly kivánatos. Gondoljátok meg, 
hogy az egész szövetség rátok függeszté sze- 
meit. 

Genf, aug. 23. 1864. 
Fernerod Barmann.6 
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nyolország. Az összeesküvéssel vá- 
dolpanyv rsdlel katonák Madridban a 
haditörvényszék által közelebbről felmentettek. 
Ezen eljárás annyira magára vonta a spanyol 
kormány neheztelését, hogy a hadügyminister 
a vádlott katonák védelmével megbizott tisz- 
(eket minden további birói eljárás nélkül két 
hónapos várfogságra itélte. 

Portugallia. A portugali cortes-választá- 
sok sept 11-kén fognak megtörténni. Villa- 
Realban zavarok támadtak, melyekben 4 sze- 
mély megöletett, 8 megsebesült. Egy portugali 
czirkáló hajó Virgen del Refugio nevü 
spanyol hajót az áfrikai partok mellett elfo 
gott. A spanyol hajó, ugy látszik, rabszolga- 
kereskedésre volt rendelve, sőt hajó terhe is 
már készen volt. Mondják, a spanyol kormány 
a hajó kiadatását követelte s e felett 100,000 
douro kárpótlást kért, valamint azt is, hogy 
a portugali bajó-parancsnok, da Silva kapi- 
tány letétessék. Azt hiszik, hogy ha a spa- 
nyol kormány követelése valósulna, Loule her- 
czeg erélyesen fel fog lépni Portugalia becsü- 
lete mellett. Eu gróf aug 16-kán angol gő 

gel fogadtatott a király által; ö fensége Bra- 
ziliába megy Donna Izabel koronaörökösnővel 
hásassagra lépendő. 

Amerika. Uj.York, aug. 18. Grant két 
hadteste átkelt a James folyamon s Richmond- 
tól 6 mértföldnyire foglalt állást. A „New- 
York Herald« attól fél, bogy hat hónapi fegy- 
verszünet fog köttetni, s az államok mind egy- 
pelvata tanácskozásra a béke eszközei 
elett. 

Ujabb. Berlin, aug. 30. A ,Kr. Ztg.4 
irja: A végleges béke megkötése előtt a csa- 
patoknak, habár csak Jütlandbóli visszavoná- 
sáról is, s e szerint a csapatok visszatérésé- 
ről szó sem lehet. 

—– Varsó, aug. 30. Bergnek Sándor 
császárhoz intézett legujabb jelentése ezen sza- 
vakkal végződik: Az ország teljesen nyugott, 
s elérkezett azon percz, melyben a lengyel 
népnek meg kell nyernie azon áldásokat, mik- 
nek kihirdetését felséged a rend visszatérése- 
ig elhalasztá. 

—– Bukurest, aug. 29. A kormánynak 
elvégre sikerült a török bankkal 700,000 font 

st-nyi kölcsönt kötni. Ezen kölcsön kibocsátá- 
si ára 88, a kamat 79/,, és a törlesztés 20/,. 

Uj-Yorkból, aug. 20. Grantnaák a 
James-folyónáli hadműveletei kedvezők, mind 
a mellett nem eldöntők. Sheridan Front- 
Royalnál megverte Longstreet lovasságát. Sy- 
rakusban egy demokratikus gyülekezet elha- 
tározá, hogy a Chikagóban fölállitott jelöltet 
csak az esetben gyámolitandja, ha az a béke 
érdekében fog működni; ugyanezen gyüleke- 
zet a fegyverszünetre vonatkozólag egy javas- 
latot, és a kibékülési rendszabályok fölötti ér- 
tekezésre vonatkozólag egy állami egyezményt 
fogadott el. 

Bécsibőrze September 2-án: Nemzeti köl- 
csön 80.10. 59/, Metalligues 71.5. Bank-rész- 
vény 776.—. Hitel részvény 189.—. Váltó Lon- 
donra 113.80. Ezüst 113.5. Arany 5.44. 

1860-diki Állam kölesön 94.75. 
Augustus 31-én: Urbéri kárpótlási kötvény 

Magyarországi T4.25. Erdélyi 12.25. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. zössel Lissabonba érkezett s nagy kitüntetés- 

HIVATALOS. 
HMirdletmaeay. 

Melynélfogva közhirré tétetik, miként a szamosfalvi összes birtokosság arányositott, 
és a községével egyesitett korcsmárlási joga f. évi Sz.-Mihály napján kezdődőleg 3 egy- 
másután következő évekre f. évi september 12-én reggeli 9 órakor ezen nemes me- 
gye házánál tartandó nyilvános árverés utján haszonbérbe ki fog adatni. A haszonbéri fel- 
tételek addig is megláthatók a főjegyzői irodában. Mi is a haszonbérleni kivánók tudomá- 
sára ezennel közhirré tétetik Kolozsmegye Tisztségétől. 

Kolozsvártt, aug. 24 én 1864. 

MEDM HIVATALOS. 
e19 Haszonbéri hirdetmény. (1-1) 
Nemes Dobokamegyében Válaszut-járásában Gyula helységében az összes birtokosi 

korcsomárolási jog folyó év Szeptember hó 7-én, közárverezés utján négy egy- 
másután következendő évekre haszonbérbe adandó, A vállalkozni akarók 20 frt bánatpénz- 
zel lássák el magukat. A haszonbéri feltételek Gyulában a 25-dik házszám alatti bir- 
tokosnál az árverezés előtt is megtudhatók. 

(220) 3) 

HUNGARIA é DIZTOSITÓBANK. 
A Pozsonyban megalakult Hungaria biztositóbank által e helyütt alólirottnál megala- 

pitott főügynökség ezennel köztudomássá teszi, hogy ezen hazai biztositó-intézet működé- 
sét, egyelőre a tüzkár elleni biztositási téren megkezdvén, a nagy érdemű közönségnek 
ezennel felajánlja szolgálatát biztositások eszközlésére 

Tűzkárok ellem 
és pedig minden néven nevezendő épületekre, butorokra, gépekre, áruk és gabna- 
készletekre, valamint marha, fa, széna, szalma, és más ilynemű tárgyakra a meg- 
állapitott, elfogadható és tájékozás végett mindenkor megtekinthető feltételek mellett. 

A mezei termények, legyenek azok a mezőn, vagy csürökben, tetszés szerinti időre 
és a legolcsóbb diíj mellett, biztosithatók. 

pületek rendesen egy évre lesznek biztositva, a ki azonban több évre biztosit, a 
biztositás tartamához arányositott dijelengedésben részesül. 

Tüzkárok, vagy a biztositott épületeken történt megrongálások, melyek a segitség al- 
kalmával történnek, avagy mentési költségek, a káreset megalapitása után azonnal kifi- 
zettetnek. Egyátalában ezen hazai, uj biztositó intézet az általa megalapitott intézvények- 
nél fogva, a nagyérdemű közönséget minden lehető kedvezményben részesitendi. 

Áz intézetnek 3.000,000 o. é. frt-ból képzendő biztositéka, a biztositó feleknek meg- 
nyugtató kezességet nyujt arra, hogy a társaság elvállalt kötelezettségeit lehető leggyor- 
sabban teljesitendi. 

Kolozsvár, 1864. évi aug. havában. 

A „HUNGARIA biztositóbank főügynöksége, 
Hiolm saámdor. 

ame ees a 

Sz. 4490-1864 (3-3) 

NMolfeld Hemril.. 
e 2 

rumburgi vászonraktára 
.m KEK GOLYÓHOZ 

Dorottya-utcza S sz. alatt Pesten, 
ajánlja jól rendezett árutárát, u. m. rumburgi, hollandi, irlandi creasz, 

bőr- és sziléziai vásznakat, továbbá 
asztalnemük, kávéabroszok és kendők, törülközők, gyolcs zsebken-- 
dők, asztal- és ágyteritők, fehér és tarka csinvat és ágynemüek, nan- 

king, nadrág- és öltöny-szövetek, ingperkálok, gazdasági szöve- 
tek, ablakfüggönyök, ugyszinte mindenféle fehérnemük, zines es fehér ve- 
lesz, pidue-szoknyák, és pidue-takarók, viaszos vásznak hkülönféle szé- 
lességben, orleán, pamutbársony, kötő- és varróczérnák, mindepnemü 

béllés-szövetek és más egyéb e szakba vágó czikkek 
- . 

igem junamamyos szalnoti arakom. 
T A vásznak valódiságáért a raktár kezeskedik. = 
TE Vidéki megrendelések bontosan és gyorsan eszközöltetnek. 

Árjegyzékek: kivánatra bérmentesen küldetnek meg. 

Cis) (2=3) 
Selyemgubók vásároltatnak külsö-magyarutczában 15-dik sz. alatt. 

Egy fontnak ára a minőség szerint 1 frt 10 krtól 1 frt 30 krig. 

Ci) IBészMair heszalditás. -3) 
A hesdáti köz-havasakban, Szeptember 1-ső napjától kezdve, a 

dészkaár újból alább szállittatik; még pedig lészen : 
1) 1 szál 8// széles - 1// vastag 12 kr. 
2) 1 szál 9/7 széles - 1/ vastag 14 kr. 
3) 1 szál 10// széles - 1/ vastag 16 kr. 
4) 1 szál 1d/ széles - 1/ vastag 18 kr. 
5) 1 szál 12// széles - 1/ vastaa.. 20 kr. 

mM Ezen dészkaügyről bővebb fölvilágositást kaphatni: Szent-Lászlón, a 
Havas-igazgatóságnál. 

STEINSAROS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 
kapható: 

Szünnapi kirándulás Erdély nyugoti hegyei köze. 
Honunk ifjusága számára. Irta Ompolyi. Öt tájképpel. Ára 60 kr o. é 

Róma és a római birodalom történetei. 
Lamé Fleury után magyaritá Szabó György, tanár. Két rész 

két kötetben 2 frt. 

Rendszabályok, törvények és utasitások 
az erdélyi ev. ref. fő- és középtanodák számára. Toldalékul az 1861-diki 

Szervezeti javaslathoz. Ára 30 kr. o. é. 

A Heidelbergi kátó értelmezése. 
Tanitványai számára és magán használatra irta Zombori Gedő tanár. 

Ára kötve 28 kr. 

Származtató philosophia tanfolyama 
Tanuló növendékeknek kézikönyvül, de egyszersmind tanultaknak is elmélke- 
dési tárgyul, azonban minden mivelt magyar embernek is érthető olvasmányul. 

Irta Mihályi Károly r. tanár a nagy-enyedi főtanodánál. 
Első kötet. Az egész tanfolyam első és második könyve. Ára 1 frt 40 kr. 

Elv és előitélet. 
Regény a magyar társadalomból. Irta Halmágyi Sándor. Ára 1 frt 80 kr. 

Törtémelmi gyömzyök. 
Gyüjté s betürendes sorba raká Kiss Mihály, unitárius esperes és árkosi pap. 

Ara kemény kötésben 1 frt 60 kr. 

A Mosztolámyi mölgyekk. 
Történeti regény, két kötetben. Irta P. Szathmáry Károly. 

Ára 2 forint o. ért. 

Tartalom: I. KÖTET: I. A pünkösti királynő. II. A rabló és zsákmánya. III. A 
fehér holló-szárny története. IV. Egy eszme s egy szó a maga idejében. V. Az agg va- 
dász története. VI. A jó madarak fészke. VII. Agatha és László. VIII. A vén Márkus. IX. 
Felfedezett menhely. 

H. KÖTET: I. Rabló és hazafi. II. A védangyal. III. Az ezüst lovag. IV. A kakuk 
fészkében. V. A nyomorultak. VI. Nincs szabály kivétel nélkül. VII. A tapolcsáni haran- 
gozó. VIII. A zuhatagnál. IX. Három est. X Rafael. 

...szírili posimugyes kéziömyve. 
Irta Reisenhoffer Rudolf, cs. kir. postaigazgatósági fogalmazó. Ára e 20 

ivre terjedő 8-adrét alaku kötetnek 2 írt o. ért. 
E mű, mely igen tüzetes, és szorgalommal van irva, nem csak hazai irodalmunk 

lényeges hézagát tölti be, hanem egyszersmind benne az általánosságot oly practicus ké- 
zikönyvhez juttatá, melyből minden a postai ügyekben felmerülhető esetekre nézve kielé- 
gitő utasitás merithető , mint melyről bátran állithatni, hogy szerző e részben hasznos szol- 
gálatott tett. 

Tartalmát illetőleg, két részből áll, melyek elseje az administrativ, másika 

kezelésszaki szolgálatot tünteti elönkbe. 
Nem kevés érdekkel bir egyszersmind az olvasóra nézve az abban foglalt összes 

postai-összefüggés; valamint a törvénytudónak, historikusnak, geographusnak és statisti- 
cusnak érdekes momentumokat szolgáltat. 

Az erdéelyi muzemummegyletévkömnyvei. 
I-ső kötet: (18600—61. 4-rét 26. 158 1.) . . lfrt 0 kr. 

pedig a 

H 
Nyomatott az ev. ref. fötanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 

II-dik kötet: 3 rajztáblával. (1862-–63. 4-rét 147 1) 1 frt 60 kr.


